
はじめに、航空機貸渡申込を頂き有り難うございます。

【事業形態の明示条項】当社は航空機の貸渡業を営むものであり、航空機を用いた有償旅客運送事業（航空運送事業）は一切行って

おりません。本契約は航空機の機体貸渡契約（ドライリース）であり、運航、操縦、飛行計画作成、運航判断その他一切の運航行為は

借主の責任において実施されます。

【操縦者に関する条項】1. 当社は操縦者を雇用・派遣・請負提供するものではありません。2. 当社が操縦者候補者を紹介する場合が

あっても、それは単なる情報提供に過ぎません。3. 操縦者との契約は借主が直接締結するものとし、報酬の支払いも借主が直接行う

ものとします。4. 当社は操縦者の指揮監督を行わず、運航の可否判断にも関与しません。

【運航責任】1. 飛行計画の作成・提出は借主又は借主が契約した操縦者が行うものとします。2. 運航の最終判断は機長が行い、当社は

関与いたしません。3. 本契約は運送契約ではなく、当社は目的地到達義務を負いません。

【訓練目的利用条項】借主が型式訓練、技能維持訓練その他の目的で利用する場合であっても、本契約は航空機貸渡契約であり、訓練

の実施主体は借主および当該教官である。当社は訓練事業者ではなく、訓練の実施責任を負わない。

皆様の安全を第一に天候不良や機材のトラブルで飛行が出来ない場合がございます。その時点までの費用でご精算とさせて頂きます。

いかなる理由においても交通費や宿泊費その他損害賠償請求はお受け致しません。弊社航空機には保険加入されておりますがご利用者様

で旅行保険などに別途加入して頂ければ安心かと思われます。パイロットにつきましては申込者様で手配してください。ライセンスは

満足していても弊社の審査で相当と認められたパイロットのみフライト可能とさせて頂きます。機内外を汚された場合（破損含む）、

クリーニング費や改修交換工事費を請求させて頂きますのでご注意下さい。運航される範囲は日本国内に限定させて頂きます。

（国際ﾌﾗｲﾄは要相談）          ↓　必ず○×を記載下さい。

※上記内容を確認し同意した場合は同意に○　同意出来ない場合は× 同意 署名（自筆）

貸出し機材 Jet機 HA420（JA123P） C510（JA001Z）

○で選んで下さい ターボプロップ機 B200（JA01EP）

（申込者） 申込書記載日　　R　　　 年　　　月　　　日

借主     住所　 生年月日（S、H、R）　　年　　　月　　　日　　　歳

会社又は氏名 職業

電話 携帯電話

緊急連絡先（搭乗者以外の方）携帯電話 続柄　　　　　　　氏名

搭乗者 荷物室に積み込むスーツケースなど合計　　　　　　Kg

1、氏名 5、氏名

連絡先    体重　　　　Kｇ 連絡先 体重　　　　Kｇ

2、氏名 6、氏名

連絡先    体重　　　　Kｇ 連絡先 体重　　　　Kｇ

3、氏名 7、氏名

連絡先    体重　　　　Kｇ 連絡先 体重　　　　Kｇ

4、氏名 8、氏名

連絡先    体重　　　　Kｇ 連絡先 体重　　　　Kｇ

空港名　　　　出発地 目的地又は経由地                 返却場所　到着地

希望日時 　　/ 　　時　　　分出発予定 　　/ 　時　　　分　　予定 　　/ 　時　　　分　　予定

利用日、利用期間　 R   　　年　　　月　　　日　～　R　　　年　　　　月　　　　日 　　　泊　　　日　

         ○を記載下さい。　

パイロットの紹介を希望される場合はお気軽にご相談ください。各地で事業用パイロットを紹介出来る場合がございます。 　　↓

※パイロットがいらっしゃる場合下記に記入（※計器飛行証明保有者のみとさせて頂きます） 　紹介希望

パイロット氏名 自家用 事業用 単発 多発 ←必ず○を記載下さい。

無線従事者資格： 航空特殊無線技士 航空無線通信士 総合無線通信士 ←必ず○を記載下さい。

特定操縦技能審査期間満了日　　　　　年　　　月　　　日 航空身体検査有効期限　　　　　　年　　　月　　　日まで

生年月日　　　　　年　　　　月　　　　日 総飛行　　　　　　　時間

その他（機種や飛行経歴など出来るだけ詳細に記載ください）

貸主 成美エアクラフト　　成美トラスト株式会社　 〒121-0836　東京都足立区入谷7-7-14　　TEL03-5837-0511　　

sakuma@narumi-gr.co.jp takebayasi@narumi-gr.co.jp                  FAX03-5837-0347　
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